Non-fiction genre has been used in the works of both Alvarez and Kincaid. The two tell true stories that are not fiction, and this helps these writers reveal facts to readers to understand reality from written text. Besides, this technique is more practical and helps the writer expand the reader's horizon. Other than that, Alvarez has used "Prose" with complete sentences and organized paragraphs, unlike poetry. The prose used here is in the form of interpretation from Spanish to the English language. For example, the author says, "In Spanish, we have a phrase whenever we welcome a visitor to our house" "Mi casa, su casa" "My house, your house." Kincaid still uses proses in the form of an essay where sentences and paragraphs are well organized to bring a direct meaning. 
Narrators are reliable and convincing. They are trying as much as possible to use a short sentence, which is easy to understand. The thoughts are kept organized and straightforward. Kincaid has used humour to induce laughter and amusement by saying, "Oh, but you should be proud of her," “the lady says, bringing her braid forward like she is going to defend Yo with it”. The inclusion of the Spanish language by Alvarez sends some sense of humour, and thus the writer would break the monotony by using it. 

